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•	 Para mantener la EFICIENCIA y SEGURIDAD de este aparato, recomendamos:
•	 Contactar con los Centros de Servicio autorizados por la tienda donde adquirió 

el producto.
•	 Utilizar siempre repuestos originales.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD:
1.	 Cuando encienda el horno por primera vez, puede desprender un olor 

desagradable. Esto se debe al agente adhesivo utilizado para los paneles 
aislantes dentro del horno. Encienda el nuevo producto vacío con la función de 
cocción convencional, a 250°C durante 90 minutos, para eliminar las impurezas 
de aceite dentro de la cavidad.

2.	 Durante el primer uso, es completamente normal que haya un ligero humo y 
olores. Si ocurre, solo tiene que esperar a que el olor se disipe antes de poner 
alimentos en el horno.

3.	 Utilice el producto en un entorno abierto.
4.	 El aparato y sus partes accesibles se calientan durante el uso. Debe tener 

cuidado de no tocar los elementos calefactores dentro del horno. Los 
niños menores de 8 años deben mantenerse alejados a menos que estén 
supervisados continuamente.

5.	 Si la superficie está agrietada, apague el aparato para evitar el riesgo de 
descarga eléctrica.

6.	 Puede usar este aparato si tiene 8 años o más, y también si tiene capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas, o poca experiencia y conocimiento, 
siempre que haya recibido supervisión o instrucciones sobre el uso seguro del 
aparato y comprenda los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el 
aparato ni encargarse de su limpieza o mantenimiento sin supervisión.

7.	 Durante el uso, el aparato se calienta mucho. Tenga cuidado de no tocar los 
elementos calefactores dentro del horno.

8.	 No permita que los niños se acerquen al horno mientras esté en funcionamiento, 
especialmente si la parrilla está encendida.

9.	 Asegurate de que el aparato esté apagado antes de reemplazar la lámpara del 
horno, para evitar el riesgo de descarga eléctrica.

10.	 Los medios de desconexión deben estar incorporados en el cableado fijo, de 
acuerdo con las especificaciones de cableado.

11.	 Supervice a los niños para asegurarte de que no jueguen con el aparato.
12.	 Este electrodoméstico no está diseñado para ser utilizado por personas 

(incluidos niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o 
con poca experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o 
instrucciones de una persona responsable de su seguridad.

13.	 Las partes accesibles pueden calentarse durante el uso. Mantenga a los niños 
pequeños alejados.

14.	 Asegúrese de incorporar un medio de desconexión de todos los polos en el 
cableado fijo, de acuerdo con las reglas de cableado.

15.	 Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante 

ANTES DE UTILIZAR EL APARATO 
Este artefacto está destinado exclusivamente para uso doméstico, para conseguir 

un uso más óptimo del aparato lea todas las instrucciones de este manual. 
Guarde este manual para futuras consultas.
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o un agente de servicio o personal calificado, para evitar cualquier peligro.
16.	 No use limpiadores abrasivos fuertes ni raspadores de metal afilados para 

limpiar el vidrio de la puerta del horno, ya que podrían rayar la superficie y 
provocar su rotura.

17.	 No utilice un limpiador a vapor.
18.	 Este aparato no está diseñado para funcionar mediante un temporizador externo 

ni un sistema de control remoto independiente.
19.	 Si el horno tiene estantes, asegúrese de seguir las instrucciones específicas 

sobre cómo instalarlos correctamente.

CONSEJOS DE SEGURIDAD
•	 No use el horno a menos que tenga puesto algo en los pies. No toque el horno 

con los pies descalzos ni mojados o húmedos.
•	 Para horno: la puerta del horno no debe abrirse con frecuencia durante el 

período de cocción.
•	 El aparato debe ser instalado por un técnico autorizado y puesto en 

funcionamiento. El productor no es responsable de ningún daño que pueda ser 
causado por una colocación o instalación defectuosa por parte de personal no 
autorizado.

•	 Cuando la puerta o el cajón del horno esté abierto, no deje nada encima, puede 
desquilibrar su electrodómestico o romper la puerta.

•	 Algunas partes del aparato pueden mantener el calor durante mucho tiempo; es 
necesario esperar a que se enfríen las zonas de los puntos que están expuestos 
al calor directamente.

•	 Si no va a utilizar el aparato durante un tiempo prolongado, se recomienda que 
lo desconecte. 

INSTALACIÓN DEL HORNO EN EL GRUPO DE COCINA 
Coloque el horno en el espacio previsto en el mueble de cocina; se puede colocar 
debajo de una encimera o en un armario vertical. Fíjelo en su posición atornillándolo 
en su lugar, utilizando los dos orificios de fijación en el marco. Para ubicar los orificios 
de fijación, abra la puerta del horno y mire hacia adentro. Para permitir una adecuada 
ventilación, se deben respetar las medidas y distancias a la hora de fijar el horno. 
 
IMPORTANTE 
Para que el horno funcione correctamente, la carcasa de la cocina debe ser 
adecuada. Los paneles del mueble de cocina que están al lado del horno deben 
estar hechos de un material resistente al calor. Asegúrese de que las colas de los 
muebles de madera contrachapada puedan soportar temperaturas de al menos 
120 °C. Los plásticos o colas que no soporten temperaturas se deteriorarán y 
deformarán la unidad, una vez que el horno se haya alojado dentro de las unidades. 
Las partes eléctricas deben estar colocadas en aislamiento. Esto es un requisito de 
seguridad legal. Todos los protectores que fijan las aberturas en su lugar para que la 
imposibilidad de utilizar herramientas especiales. Retire la parte posterior de la unidad 
de cocina para asegurarse de que haya suficiente ventilación detrás del horno. La 
placa debe tener un orificio de al menos 45 mm.

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
Cuando desembale el horno, asegúrese de que no haya sufrido daños. Si tiene 
alguna duda, no lo use: contacte a una persona profesionalmente cualificada. Mantén 
los materiales de embalaje como bolsas de plástico, poliestireno o clavos fuera del 
alcance de los niños, ya que son peligrosos.
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PANEL DE CONTROL

FUNCIÓN DESCRIPCIÓN DE LA FUNCIÓN

Le permite observar el progreso de la cocción sin abrir la puerta. 
La luz se encenderá para todas las funciones de cocción.

La circulación del aire a temperatura ambiente permite 
descongelar más rápidamente los alimentos congelados (sin 
uso de calor). Es una forma suave pero rápida de acelerar el 
tiempo de descongelación.

Un elemento oculto en la parte inferior del horno proporciona 
un calor más concentrado a la base de la comida sin que 
se dore. Ideal para guisos, pasteles y pizzas. Temperatura 
ajustable de 60–120°C. Predeterminada: 60°C.

La parte superior e inferior trabajan juntas para proporcionar 
una cocción uniforme. Temperatura ajustable de 50–250°C. 
Predeterminada: 220°C.

Combina ventilador y elementos calefactores para una 
cocción más uniforme. Ahorra hasta un 30–40% de energía. 
Ideal para asar grandes piezas. Temperatura ajustable de 
50–250°C. Predeterminada: 220°C.

El elemento de la parrilla superior se enciende y apaga para 
mantener la temperatura. Temperatura ajustable de 180–
240 °C. Predeterminada: 210 °C.

La parrilla superior y el ventilador funcionan juntos. 
Temperatura ajustable de 60–240 °C. Predeterminada: 210°C.

Utilice la parrilla superior e inferior junto con el ventilador para 
un dorado parejo y eficaz. Puede ajustar la temperatura entre 
50 °C y 240 °C. Predeterminado: 210 °C.

el ventilador se enciende automáticamente para mejorar la 
circulación del aire y distribuir el calor de forma más pareja. 
Esto le permite cocinar con una temperatura más baja en 
menos tiempo. Puede ajustar la temperatura entre 50°C y 
250°C. La temperatura predeterminada es 180°C.

Cocine con ahorro de energía. Cocción suave y con calor 
procedente de ambas resistencias.

Luz

Calentamiento inferior

Convencional

Convencional + ventilador

Grill simple

Grill doble

Grill doble con ventilador

Descongelar

ECO

Convección
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CONFIGURACIÓN DEL RELOJ: 

Después de conectar el horno a la corriente, verá los símbolos “0:00” en la pantalla.
1.	 Pulse la tecla “    ”, los dígitos de las horas parpadearán.
2.	 Use las teclas “<” o “>” para ajustar las horas.
3.	 Pulse la tecla “    ” nuevamente, los dígitos de los minutos parpadearán.
4.	 Use las teclas “<” o “>” para ajustar los minutos.
5.	 Pulse la tecla “    ” para confirmar la configuración del reloj.

Notas:
1.	 El reloj funciona en formato de 24 horas.
2.	 Antes de usar el horno, asegúrese de configurar correctamente el reloj. 

 

      

      

      

CONFIGURACIÓN DE FUNCIONES 

1.	 Pulse la tecla “F” para elegir la función de cocción que desee. El indicador 
correspondiente se iluminará.

2.	 Pulse las teclas “<” o “>” para ajustar el tiempo de cocción y ajuste la 
temperatura antes de presionar “     ” nuevamente para cambiar.

3.	 Pulse la tecla “    ” para confirmar el inicio de la cocción.
4.	 Si omitió el paso 2, simplemente pulsa “    ” para confirmar el inicio de la cocción 

con el tiempo por defecto de 9 horas. La temperatura por defecto se mostrará en 
la pantalla LCD.

Notas
1.	 Los incrementos de ajuste de tiempo son: 

- De 0 a 30 min: incrementos de 1 min 
- De 30 min a 9 h: incrementos de 5 min

2.	 El ajuste de temperatura se reali za en incrementos de 5°C. Las funciones de 
descongelado y luz no permiten ajuste de temperatura.

3.	 Puede ajustar el tiempo de cocción al comenzar. Pulsa “<” o “>” y luego “    ” para 
confirmar. Si no pulsas " " en 5 segundos, el horno regresará al tiempo anterior.

4.	 Pulsa la tecla “    ” y aparecerá “   ”. Luego ajusta la temperatura con “<” o “>”, 
confirma con “    ”. Si no confirmas en 5 segundos, regresará a la temperatura 
anterior.

 
Función de luz
1.	 Pulse la tecla “F” para seleccionar la función de luz. El ícono correspondiente se 

encenderá.
2.	 Pulse la tecla “    ” para encender la luz; el ícono de la lámpara “   ” se iluminará.

Función de consulta
Puede usar la función de consulta en los siguientes estados:
1.	 Durante la cocción, si el reloj está configurado, pulse "   " para ver la hora actual. 

Si configuró un recordatorio, pulse “    ” para ver el tiempo de recordatorio.
2.	 En estado de recordatorio, pulse "    " para verificar la hora actual.

Bloqueo para niños
1.	 Para activar el bloqueo: mantén pulsadas las teclas " " y “     ” al mismo tiempo 

durante 3 segundos. Escuchará un pitido y se encenderá el icono de bloqueo 
“    ”, indicando que el horno está bloqueado.

2.	 Para desactivar el bloqueo: vuelva a pulsar " " y “     ” durante 3 segundos. 
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Sonará el pitido indicando que el horno está desbloqueado.

Nota: Durante el modo de trabajo, si desea detener la cocción, presione el botón de 
pausa rápidamente. No es necesario mantenerlo presionado; una sola pulsación es 
suficiente. 

Función de inicio / pausa / cancelación:
1.	 Si ya configuraste el tiempo de cocción, pulsa la tecla " " para empezar a 

cocinar. Si la cocción está en pausa, vuelva a pulsar " " para continuar.
2.	 Durante la cocción, pulse la tecla “     ” una vez para pausar. Pulse la tecla “     ” 

dos veces para cancelar la cocción.

Función de ahorro de energía
1.	 En modo de espera o recordatorio, mantén pulsada la tecla " " durante tres 

segundos para apagar la pantalla LCD y activar el modo de ahorro de energía.
2.	 Si no realiza ninguna operación en 10 minutos mientras está en modo de espera, 

la pantalla LCD se apagará y el horno entrará en modo de ahorro de energía 
automáticamente.

3.	 Para salir del modo de ahorro de energía, pulse cualquier tecla.

Función de recordatorio 
Esta función ayuda a recordar cuándo debe comenzar a cocinar a una hora específica. 
Solo puede configurarla estando en modo de espera y con el reloj ajustado.
1.	 Pulse la tecla “    ” y la pantalla mostrará “     ” y “AL”.
2.	 Use las teclas “<” o “>” para ajustar la hora del recordatorio.
3.	 Pulse "  " para confirmar, la pantalla parpadeará y el indicador de recordatorio 

"    " se iluminará. El tiempo empezará a contar.

Nota: 
El horno emitirá un pitido 10 veces cuando llegue el momento programado y la 
pantalla volverá a cero. El símbolo “    ” desaparecerá de la pantalla para recordarle 
que debe empezar a cocinar. Puede cancelar el recordatorio durante la configuración 
pulsando dos veces el botón de parada.
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•	 Parrilla de alambre: para grill, platos o moldes de 
pasteles. Ideal para asar y gratinar. 
 
 

•	 Soporte deslizante: rieles de soporte para repisas (en 
modelos específicos). Pueden retirarse para limpiar las 
paredes del horno. 
 
 
 

•	 Bandeja universal: útil para cocinar grandes cantidades 
de alimentos (pasteles húmedos, carnes, congelados), 
recoger grasas, derrames o jugos. 
 
 
 

•	 Guía telescópica: en algunos modelos. Permiten deslizar 
bandejas fácilmente. Se desmontan aflojando los tornillos 
de fijación (solo en modelos específicos). 
 

ACCESORIOS
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COLOCACIÓN DE LOS ESTANTES:

Para garantizar que las parrillas del horno funcionen de manera segura, es imprescindible 
que las coloque correctamente entre los rieles laterales. Los estantes y la bandeja solo 
pueden usarse entre la primera y la quinta capa. 
 
Asegúrese de que los estantes estén bien orientados, ya que esto evitará que los 
alimentos calientes se deslicen o se caigan al extraer la bandeja o la parrilla.

REEMPLAZO DE BOMBILLAS:

Para reemplazar la lámpara, siga estos pasos:
1.	 Desconecte la energía de la toma 

de corriente o apague el disyuntor 
correspondiente.

2.	 Desenrosque la tapa de cristal de la lámpara 
girándola en sentido antihorario (tenga en 
cuenta que puede estar rígida) y sustituya la 
bombilla por una nueva del mismo tipo.

3.	 Atornille la cubierta de la lámpara de vidrio en 
su lugar.

Nota: Utilice únicamente lámparas halógenas de 
25 W / 230 V, 300 °C.

FIJADO DEL HORNO AL GABINETE:
1.	 Ajuste el horno en el hueco del gabinete.
2.	 Abra la puerta del horno y determine la 

ubicación de los orificios de montaje.
3.	 Fije el horno al gabinete utilizando los dos 

tornillos incluidos.
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ABERTURAS VENTILADORAS:

Cuando finalice la cocción, o si el horno está en estado de pausa o espera y 
la temperatura central supera los 75 °C, el ventilador de enfriamiento seguirá 
funcionando durante 15 minutos. 
 
Si la temperatura central es inferior a 75 °C, el ventilador se detendrá 
automáticamente antes.

CONEXIÓN DEL HORNO:
•	 Conecte el horno siguiendo las instrucciones del fabricante.
•	 Solo se admite conexión a red con puesta a tierra.
•	  Asegúrese de que el interruptor de encendido y el enchufe sean accesibles.

INSTALACIÓN:
Observaciones:
1.	 Solo se permiten desviaciones positivas para todas las dimensiones.
2.	 El gabinete no incluye el interruptor de encendido ni el enchufe.
3.	 Las dimensiones están indicadas en milímetros.

Nota: La cantidad de accesorios incluidos puede variar según el modelo adquirido.
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Cómo quitar la puerta del horno y los vidrios (opcional):

Para una limpieza más profunda, puede retirar la puerta del horno de la siguiente 
manera:
1.	 Abra la puerta del horno por completo y levante las palancas situadas en las 

bisagras, como se muestra en la figura 1.
2.	 Cierre la puerta aproximadamente a 15°, luego levántela y tire suavemente hacia 

usted (ver figura 2).
3.	 Coloque la puerta de forma horizontal con el vidrio interior hacia arriba. Tome el 

vidrio desde los bordes y deslícelo suavemente hacia adelante y arriba al mismo 
tiempo, como se muestra en la figura 3.

4.	 Separe el vidrio con cuidado levantándolo en un ángulo de aproximadamente 
25°, como en la figura 4.

5.	 Si necesita retirar el vidrio interior, hágalo como se indica en la figura 5.
6.	 No olvide la posición del vidrio interior respecto al eje de sujeción, como se 

muestra en la figura 6.
7.	 Una vez que haya finalizado la limpieza, coloque los vidrios y la puerta 

nuevamente en su posición original.

Figura 1 Figura 2
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Figura 3 Figura 4

Figura 5 Figura 6
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Receta Temperatura Nivel Tiempo Precaliente

Papas gratinadas con queso 180°C 1 90-100 min No

Tarta de queso 180°C 1 100-115 min No

Pastel de carne 180°C 1 110-130 min No

RECETAS PARA EL MODO ECO
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO:

Para mantener una buena apariencia y funcionamiento confiable, mantenga la unidad 
limpia. El diseño moderno del horno facilita el mantenimiento. Las partes del horno en 
contacto con los alimentos deben limpiarse regularmente.

•	 Antes de cualquier mantenimiento o limpieza, desconecte la unidad de la energía.
•	 Asegúrese de que todos los controles estén en posición de APAGADO.
•	 Espere a que el interior del horno se enfríe. La limpieza es más fácil cuando la 

superficie está tibia. Utilice un paño húmedo, un cepillo suave o una esponja fina 
para limpiar.

•	 En caso de suciedad difícil, utilice agua caliente con un producto de limpieza no 
abrasivo.

•	 Para limpiar el vidrio de la puerta, no utilice limpiadores abrasivos ni objetos 
metálicos afilados, ya que pueden rayar el vidrio.

•	 Nunca utilice sustancias ácidas (como jugo de limón o vinagre) sobre las 
superficies de acero inoxidable.

•	 No use limpiadores de alta presión. Las bandejas pueden lavarse con detergente 
suave.

Este aparato está marcado según la directiva europea 2012/19/EU sobre residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE). 

Si se asegura de desechar correctamente este producto, evitará daños ambientales y 
riesgos para la salud. El símbolo del contenedor tachado indica que este producto no 
debe desecharse junto con los residuos domésticos. 

Llévelo a un punto de recogida autorizado según las normativas locales. Para más 
información, contacte a su municipio, al servicio de gestión de residuos, o a la tienda 
donde adquirió el producto.
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Argentina: Tel.: 0800-122-SMLF (7653)
email: soporte@smartlife.com.ar

HORARIO DE ATENCIÓN: DE LUNES A VIERNES DE 8 A 16 HS.
Uruguay: Luis Surraco 2481. Tel.: 2203 5997
Para más información de servicios técnicos

en el interior del país visite www.smartlife.com.uy
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MEDIOAMBIENTE
No deseche el artefacto con los residuos domésticos normales. 
Llévelo a un punto de recolección oficial para su reciclaje. 
Al hacerlo, contribuye con el cuidado del medioambiente.

ESPECIFICACIONES Y CARÁCTERISTICAS

Origen China. Voltaje nominal: 220-240V~; 50-60Hz.

SERVICIO TÉCNICO

URUGUAY: Service ATE. Dirección: Luis Surraco 2481 Tel.: 2203 5997. Para más 
información de servicios técnicos en el interior del país visite www.smartlife.com.uy

En Uruguay: Importado, distribuido y garantizado por 
Visuar Uruguay S.A. Ruta 101 Km. 28.600, Canelones, 
Uruguay. RUT N° 216175440017. www.visuar.com.uy




